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CURRICULUM VITAE

                           ANNA-MARIA  MARKENTOUDI
Home Address :       (Italy)




(Greece)  

          Via Domodossola 11


Kritis 7
                                  Roma 00183 



Iraklio Att. 14122

                                   Tel. (home): +39 06/77071289
Athens-Greece

                                  Tel. (mobile): +39 338/6570431  Tel. (home)+30/210 2832010








    Tel. (mobile)+30/6977839060

Date of birth :          July 6th, 1977                                        

Place of birth :        Wroclaw, Poland

Marital state :          Single

E-mail :                   anmarken@yahoo.com

EDUCATION AND QUALIFICATIONS
September 2002 
MSc in Translation Studies at CTIS (Centre for Translation 

Manchester
and Intercultural Studies), UMIST, Manchester. Specialisation in literary, technical and audiovisual translation and courses in translation theory, as well as work with corpora of texts.

February 2001          BA in English and Greek Linguistics at the University of        

Athens                        Athens (Department of English Language and Literature). 

Extensive training in teaching methodology, as well as translation of all kinds of texts, especially technical, E.U., and journalistic texts.

September 1999-     Academic year spent at the University of Amsterdam, in The

July 2000                  Netherlands, as part of the ERASMUS-SOCRATES student

Amsterdam
          exchange programme.

June 1999                DIPLOMA DI LINGUA ITALIANA of the Italian Institute of 

Athens                       Culture in Athens. 

June 1994                CAMBRIDGE PROFICIENCY IN ENGLISH

Athens

PREVIOUS EXPERIENCE

October 2002 – 

June 2003
Work as a Comenius Language Assistant at Liceo Classico “Ugo Foscolo” Albano Laziale, Rome. Work included teaching English and modern Greek, as well as participation in European projects of educational exchange with other schools of Europe. Tasks included helping students with the translation of texts into English and editing their work.

April-May 2002       Professional stage organised by UMIST at Sysmedia Limited, 

Surrey, England      Interactive TV, Teletext and Subtitling company, Gatwick    



          House, Peeks Brook Lane, Horley, Surrey, England.

2000-2001
         English teacher at the BHLS (British Hellenic Language

Athens                     School), run by Carol Spanos. Work included translation of 



         educational material for use in class.

1999-2000                In –house translator and interviewer at the EMIS-EUROPEAN 

Amsterdam
         CALL CENTER, located in Amsterdam. Translation of      

                                 questionnaires which were later used in market research.

1997-1999                Private lessons of English to children aged 7-16.

Athens

1994-1997               Teaching  English at the private language school “Elisabeth  

Athens                    Avgeris”. Students of various ages and levels.

► Parallel to my studies and the professional activities mentioned above I have been working as a freelance translator/interpreter in England, Greece and Italy. My work included the following:

1. Rome (2003) Interpreter (consecutive) for visiting schools from Greece. Language pairs: Italian – Greek. 

2. Rome (2003) Interpreter (consecutive) for visiting group of Brazilian folklore group. Language pairs: English – Italian.

3. Athens (2002) Interpreter (consecutive) at the “Conference for Teaching Greek as a Foreign Language” held at the University of Athens

4. Manchester (2001) Translation of “Η ‘αρχιτεκτονική’ της διαγνωστικής έρευνας” – Medical article for “Archives of Hellenic Medicine” website. URL: http://www.mednet.gr/archives

5. Manchester (2001) Translation/Localisation of CTIS-Centre for Translation and Intercultural Studies leaflet in Greek.

6. Manchester (2001) Translation/Localisation/Web Editing of British Airways website.

LANGUAGES         

 - Mother tongue: Greek

 -  English at a native speaker level.

 -  Italian excellent.

PC

     

- Microsoft Office, Internet research, Web editing, Trados, Wordfast, Dejavu.
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